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Beschlussniederschrift des 
GEMEINDEAUSSCHUSSES 

Verbale di deliberazione della 
GIUNTA COMUNALE 

 

Nr./n. SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHR - ORE 

150 16.04.2025 08:00 
 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, im üblichen 
Sitzungssaal, die Mitglieder dieses Gemeindeausschusses 
einberufen. 

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente 
Codice degli Enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige, vennero convocati per oggi i componenti di questa 
Giunta comunale, nella solita sala delle riunioni. 

 

  

Anwesend - 
presente 

Abwesend - 
assente 

Nimmt mittels 
Fernzugang teil 

 - Prende parte in 
modalità remota 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca X   

Mag. Franziska Riedl Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaca X   

Anna Elfriede Kirmaier Gemeindereferentin Assessore X   

Geom. Arnold Rieger Gemeindereferent Assessore X   

Julius Schönthaler Gemeindereferent Assessore X   

Johann Franz Thurner Gemeindereferent Assessore X   
 

Ihren Beistand leistet die amtsführende Vize-Sekretärin  Assiste la Vice-Segretaria reggente 

Dr. Manuela Schöpf 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 

Verena Tröger 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz.  nella qualità di Sindaca assume la presidenza.  

Der Ausschuss behandelt folgenden La Giunta passa alla trattazione del seguente 
 

Gegenstand: Oggetto: 

Öffentliche Arbeiten - Außerordentliche 
Instandhaltungsarbeiten an der Abwasserleitung 
der Gerbergasse von Laas - CUP: 
G38B24000060004 - Neugenehmigung des 
Ausführungsprojektes 

Lavori pubblici - Lavori di manutenzione 
straordinaria alla rete fognaria della via Dei 
Conciapelli di Lasa - CUP: G38B24000060004 - 
Nuova approvazione del progetto esecutivo 

 
  



 
Gemeindeausschussbeschluss Nr. 150 vom 16.04.2025 Delibera della Giunta comunale n. 150 del 16.04.2025 

 

Das Ingenieurbüro Bauteam aus Latsch ist mit Be-
schluss des Gemeindeausschusses Nr. 348 vom 
20.12.2023, rechtskräftig, mit der Projektierung, 
Bauleitung, Abrechnung und Sicherheitskoordina-
tion für die außerodentliche Instandhaltung (Aus-
tausch) der Abwasserleitung in der Gerbergasse be-
auftragt worden.  

Lo studio “Ingenieurbüro Bauteam” é stato incari-
cato con deliberazione della Giunta comunale n. 348 
del 20.12.2023, esecutiva, con la progettazione, la 
direzione lavori, il conto finale ed il coordinamento 
in materia di sicurezza per i lavori di manutenzione 
straordinaria (sostituzione) della rete fognaria in via 
dei Conciapelli.  

Mit Ausschussbeschluss Nr. 171 vom 29.05.2024 er-
folgte die Validierung und Genehmigung des Aus-
führungsprojektes für die „Außerordentliche In-
standhaltungsarbeiten an der Abwasserleitung der 
Gerbergasse von Laas – CUP: G38B24000060004“ in 
verwaltungstechnischer Hinsicht (Gesamtsumme 
207.357,48 Euro). 

Con delibera della Giunta n. 171 del 29.05.2024 fu 
validato ed approvato il progetto esecutivo per i “La-
vori di manutenzione straordinaria alla rete fognaria 
della via Dei Conciapelli di Lasa - CUP: 
G38B24000060004” in via amministrativa (importo 
totale Euro 207.357,48). 

Mit dem GvD 209 vom 31.12.2024 („Berichtigungs-
dekret“) wurden ergänzende und berichtigende 
Bestimmungen zum Gesetz über das öffentliche 
Auftragswesen genehmigt. Zudem ist in der Zwi-
schenzeit ein neues Landesrichtpreisverzeichnis für 
das Jahr 2025 veröffentlicht worden. 

Con il decreto legislativo 209 del 31.12.2024 (“cor-
rettivo”), sono state approvate disposizioni integra-
tive e correttive al codice dei contratti pubblici. Inol-
tre nel frattempo è stato pubblicato un nuovo prez-
zario provinciale per l’anno 2025. 

Um die Arbeiten ausschreiben zu können ist es not-
wendig, das überarbeitete Ausführungsprojekt neu 
zu genehmigen. 

Per poter indire la gara d'appalto, è necessario riap-
provare il progetto esecutivo adeguato. 

Das nun zur Genehmigung vorgelegte Ausführungs-
projekt betreffend die „Außerordentliche Instand-
haltungsarbeiten an der Abwasserleitung der Ger-
bergasse von Laas – CUP: G38B24000060004“ sieht 
eine Gesamtausgabe von 150.972,96 Euro für Ar-
beiten und insgesamt 208.720,73 Euro einschl. 
technischer Spesen und MwSt. vor. 

Il progetto esecutivo per i “lavori di manutenzione 
straordinaria alla rete fognaria della via Dei Concia-
pelli di Lasa – CUP: G38B24000060004” ora presen-
tato per l’approvazione prevede una spesa di Euro 
150.972,96 per lavori e la spesa complessiva di Euro 
208.720,73 comprese le spese tecniche e l'IVA 

Das Projekt wurde vom zuständigen Referenten 
überprüft und dieser bestätigt, dass dieses den Vor-
stellungen der Gemeindeverwaltung entspricht und 
somit genehmigt werden kann. 

Il progetto è stato esaminato dall’assessore compe-
tente che conferma che lo stesso corrisponde a 
quanto concordato ed agli obiettivi dell’amm.ne 
com.le e pertanto può essere approvato. 

Gemäß Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region Trentino-Südtirol, fällt die Geneh-
migung des Ausführungsprojektes in die Zuständig-
keit des Gemeindeausschusses. 

Ai sensi del Codice degli enti locali della Regione Au-
tonoma Trentino-Alto Adige l'approvazione del pro-
getto rientra nella competenza della Giunta Comu-
nale. 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• Landesgesetzes Nr. 16 vom 17.12.2015 sowie Ko-
dex der öffentlichen Verträge GvD 36/2023. 

• legge provinciale n. 16 del 17.12.2015, nonché il 
codice per gli appalti pubblici D.Lgs. 36/2023. 

• die Verordnung zur Regelung der Verträge, ge-
nehmigt mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 59 vom 
29.11.2010; 

• Regolamento per la disciplina dei contratti, ap-
provato con deliberazione del Consiglio comu-
nale n. 59 del 29/11/2010; 

• die Gemeindeverordnung über das Rechnungs-
wesen, genehmigt mit Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 31 vom 19.09.2018 und abgeändert mit dem 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 38 vom 29.07.2020; 

• visto il Regolamento comunale di contabilitá, ap-
provato con deliberazione del Consiglio comunale 
n. 31 del 19/09/2018 e modificato con delibera-
zione del Consiglio comunale n. 38 del 29/07/2020; 



• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehende, 
zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 187 
des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti pa-
reri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 

WJCa8RzNuYMe5eHjC0dFClFW2g5IfUh8K2isIxxPI98= WJCa8RzNuYMe5eHjC0dFClFW2g5IfUh8K2isIxxPI98= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Finger-
abdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

nicht erforderlich non necessario 

Es wurde Einsicht genommen in folgende Planungs-
instrumente: 

Sono stati visti i seguenti strumenti di programma-
zione: 

• Einheitliches Strategiedokument (ESD) zum 
Haushaltsvoranschlag 2025-2027, genehmigt 
mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 41 vom 
30.12.2024 und nachfolgende Änderungen. 

• Documento unico di Programmazione (DUP) al 
Bilancio di previsione 2025-2027, approvato 
con delibera consiliare n. 41 del 30/12/2024, e 
successive modifiche. 

• Haushaltsvoranschlag 2025-2027 der Ge-
meinde Laas, genehmigt mit Beschluss des Ge-
meinderates Nr. 42 vom 30.12.2024. 

• il bilancio di previsione 2025-2027 del Comune 
di Lasa, approvato con deliberazione del Con-
siglio comunale n. 42 del 30/12/2024. 

• Arbeitsplan für das laufende Finanzjahr 2025, 
genehmigt mit Gemeindeausschussbeschluss 
Nr. 01 vom 08.01.2025. 

• piano operativo per l’esercizio finanziario cor-
rente 2025, approvato con deliberazione della 
Giunta comunale n. 01 del 08/01/2025. 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der geltenden, 
gesetzlichen Bestimmungen des Kodexes der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2, fasst der GEMEINDEAUSSCHUSS einstimmig 
und in gesetzlicher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza delle vigenti disposi-
zioni di legge del Codice degli Enti locali della Re-
gione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvate con 
la L.R. del 03/05/2018, n. 2, la GIUNTA COMUNALE 
ad unanimitá di voti espressi in forma di legge 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. Das vom Ingenieurbüro Bauteam überarbeitete 
Ausführungsprojekt für die „außerordentliche 
Instandhaltungsarbeiten an der Abwasserleitung 
der Gerbergasse von Laas - CUP: 
G38B24000060004“ wird in VERWALTUNGS-
TECHNISCHER HINSICHT neu genehmigt und 
zwar mit folgenden vorgesehenen Gesamtkos-
ten: 

1. Il progetto esecutivo riguardante i “Lavori di ma-
nutenzione straordinaria alla rete fognaria della 
via Dei Conciapelli di Lasa - CUP: 
G38B24000060004” - adeguato dallo studio d’in-
gegneria Bauteam, viene approvato nuovamente 
in VIA TECNICOAMMINISTRATIVA con il seguente 
preventivo di spesa: 

Summe der Bauarbeiten 
(inkl. Kosten für Sicherheit): 150.972,96 € 

Zur Verfügung der Verwaltung (techn. Spesen, 

MwSt., Unvorhergesehenes) 57.747,76 € 

Gesamtsumme 208.720,73 € 

Somma delle opere (incluse spese per 
la sicurezza): 150.972,96 € 

A disposizione dell’Amm.ne (spese tecniche, IVA, 

imprevisti)  57.747,76 € 

Importo totale  208.720,73 € 

2. Mit der Genehmigung des Projektes erfolgt zu-
gleich die Überprüfung und Validierung des Aus-
führungsprojektes im Sinne von Artikel 15 des 
Landesgesetzes Nr. 16/2015, i.g.F. sowie gemäß 
Anhang I.7, Art. 34 des GvD 36/2023. 

2. La presente approvazione del progetto forma la 
verifica e la validazione del progetto esecutivo ai 
sensi dell'articolo 15 della legge provinciale n. 
16/2015, e.s.m. e ai sensi dell’Allegato I.7, Art. 34 
del D.Lgs. 36/2023.  



3. Einzige Verantwortliche des Projektes (EPV) im 
Sinne des Artikel 6 des Landesgesetzes Nr. 
16/2015, i.g.F., ist die Vizesekretärin Dr. Manuela 
Schöpf 

3. È nominato quale Responsabile unico del pro-
getto (RUP) ai sensi dell'art. 6 della legge provin-
ciale n. 16/2015, e.s.m., la vicesegretaria 
dott.ssa Manuela Schöpf.  

4. Die Ausschreibung und Vergabe der Arbeiten so-
wie die Ausgabenverpflichtung erfolgen mit ge-
trennter Maßnahme 

4. Si provvederà con provvedimento separato 
all’indizio dell’appalto per l’affidamento dei la-
vori nonché al impegno di spesa 

5. Diese Beschlussmaßnahme, wird mit demselben 
Abstimmungsergebnis, im Sinne des Art. 183, 
Absatz 04, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., 
für unverzüglich vollstreckbar erklärt. 

5. La presente deliberazione, con lo stesso esito di 
votazione, viene dichiarata immediatamente 
esecutiva ai sensi dell'art. 183, comma 04, della 
L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore. 

6. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Gemeinde-
rates übermittelt. 

6. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03/05/2018, n. 02, ai capigruppo consiliari. 

 

RECHTSMITTELBELEHRUNG: AUTORITÁ E TERMINE PER RICORRERE: 

Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 183, 
Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F.) 
kann gegen diesen Beschluss während des Zeitraums 
seiner Veröffentlichung Einwand beim Gemeinde-
ausschuss erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab 
der Vollstreckbarkeit beim Regionalen Verwaltungs-
gerichtshof Bozen Rekurs eingebracht werden. Im 
Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe beträgt 
die Rekursfrist 30 Tage (Art. 119 und Art. 120 des 
Gesetzesdekretes vom 02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, comma 
05, della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore) entro il 
periodo di pubblicazione puó essere presentata op-
posizione alla Giunta comunale avverso la presente 
deliberazione e entro 60 giorni dall'esecutivitá della 
presente puó essere presentato ricorso al Tribunale 
di Giustizia Amministrativa di Bolzano. Nell’ambito 
dell’affidamento pubblico il termine, entro quale ri-
correre, é di 30 giorni (art. 119 ed art. 120 del De-
creto Legislativo 02/07/2010, n. 104, in vigore). 

 
  



 

 
gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto 

  

Die Bürgermeisterin Die amtsführende Vize-Sekretärin 
La Sindaca: La Vice-Segretaria reggente: 

   

 Verena Tröger  Dr. Manuela Schöpf 
  

 

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale 
 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 18.04.2025  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des R.G. 
vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich 
vollziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (dieci) 
giorni consecutivi e é immediatamente esecutiva 
ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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